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Vayikra 10:1-6

Now Aharon’s sons Nadav and Avihu each took his fire pan, put fire in it, and laid incense on it; and they
offered before Hashem alien fire, which He had not enjoined upon them. And fire came forth from Hashem
and consumed them; thus they died at the instance of Hashem. Then Moshe said to Aharon, “This is what
Hashem meant when He said: Through those near to Me | show Myself holy, And gain glory before all the
people.” And Aharon was silent. Moshe called Mishael and Elzaphan, sons of Uzziel the uncle of Aharon,
and said to them, “Come forward and carry your kinsmen away from the front of the sanctuary to a place
outside the camp.” They came forward and carried them out of the camp by their tunics, as Moshe had
ordered. And Moshe said to Aharon and to his sons Eleazar and Ithamar, “Do not bare your heads and do
not rend your clothes, lest you die and anger strike the whole community. But your kinsmen, all the house
of Israel, shall bewail the burning that Hashem has wrought.
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Vayikra 10:4

121 DO'NX DX INW CARRY YOUR BRETHREN etc. — as a man who says to his fellow: Remove the corpse
from before the bride in order not to disturb the joy.
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Rashi on Vayikra 10:6

V15N 7R [DD'WRY NNXR DX D] means, let not your hair grow long. From this (from the fact that Scripture
forbade these particular mourners to let their hair grow long) it follows that an 7ax (one mourning the death
of a near relative) is forbidden to cut his hair. Moshe's words therefore signified: Ordinarily an 7ax may not
cut his hair but ye, disturb ye not the joy of the Omnipresent G-d by displaying signs of mourning
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Shemos 24:9-11

Then Moshe and Aharon, Nadav and Avihu, and seventy elders of Israel ascended; and they saw the G-d of
Israel: under His feet there was the likeness of a pavement of sapphire, like the very sky for purity. Yet He
did not raise His hand against the leaders of the Israelites; they beheld G-d, and they ate and drank.
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Rashi on Shemos 24:10

8w IR R IR NOW THEY SAW THE G-D OF ISRAEL — They gazed intently and failing in this they
peeped in their attempt to catch a glimpse of the Supreme Being, and thereby made themselves liable to
death. But it was only because G-d did not wish to disturb the joy caused by the Giving of the Torah, that He
did not punish them instantly, but waited (postponed the punishment) for Nadav and Avihu until the day when
the Tabernacle was dedicated, when they were stricken with death, and for the elders until the event of which
the text relates, (Bamidbar 11:16) “And when the people complained .... and the fire of Hashem burned
among them and destroyed nminnn n¥j7a” — those who were the nayp “nobles” of the camp (Midrash
Tanchuma, Beha'alotcha 16).
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Ketubot 17a

The Sages taught: One reroutes the funeral procession for burial of a corpse to yield before the wedding
procession of a bride (Rashi: Reroute - When the bride comes out from her father's home to the wedding hall and (at the same
time) those accompanying a dead body (for burial) and both groups will be shouting (one group with joy and the other in mourning)

and we don't want to mix the two we reroute (those accompanying) the deceased (even) if it is to a different route).

And both this, the funeral procession, and that, the wedding procession, yield before a king of Israel. They
said about King Agrippa [Agrippas] that although he was not required to do so, he rerouted his entourage
before the wedding procession of a bride, and the Sages praised him for doing so.
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Vayikra Rabba 20:4

Now R. Yudan in the name of R. Yehoshua b. Levi, and R. Berekiah in the nhame of R. Chiyya b. Abba,
expounded: "Draw near, carry your brethren from the presence of the holy one" (Vayikra 10:4). It does not
say, "From the presence of the ark," but, "From the presence of the holy one," much as a man might say to
his fellow: "Remove that dead body from the presence of this mourner!" How long shall the mourner grieve?
Hence it is written, "After the death of the two sons of Aharon."
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Midrash Tanchuma, Achrei Mot 3:1

R. Yudan said in the name of R. Yehoshua ben Levi, [who spoke] in the name of R. Berekhyah, [who spoke]
in the name of R. Chiyya bar Abba, “It is not written here (Lev. 10:4), ‘Draw near and carry your brothers
away ‘from the sanctuary, but ‘from before the sanctuary.’ [The situation is] similar to someone who says to
his colleague, ‘Remove the dead person from before his father. How long shall he look at his dead child?”” It
is therefore written (in Lev. 16:1), “after the death of Aharon's two sons.”
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Yeshayahu 6:3

And one called unto another, and said: Holy, holy, holy, is the LORD of hosts; The whole earth is full of His
glory.
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Shemos 25:8

And let them make Me a sanctuary that | may dwell among them.
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Bereishis 50:13

[Yaakov’s] sons carried him to the land of Canaan, and buried him in the cave of the field of Machpeilah,
which Avraham purchased along with the field, for a possession as a burial place, from Ephron, the Chittite,
facing Mamrei.

Rashi: And his sons carried him: But not his grandsons, for so he had commanded them: “Neither shall
any Egyptian carry my coffin nor any of your sons, for they are born of the daughters of Canaan, but you
[alone].” He designated a position for them [by his coffin], [so that] three [of them would carry] on the east,
and so on for [all] four directions. [This was] similar to their arrangement in the traveling of the camp [in the
desert] of the groupings [of the tribes as] they were designated here. [He also ordered,] “Levi shall not carry
it because he (i.e., his tribe) is destined to carry the Ark. Yosef shall not carry it because he is a king.
Menasheh and Ephraim shall carry it instead of them.” That is the meaning of “Each one according to his
group with signs” (Bamidbar 2:2), according to the sign that their father gave them to carry his coffin. — [From
Tanchuma Bamidbar 12].
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Vayikra 10:12-20

Moshe spoke to Aharon and to his remaining sons, Elazar and Isamar: Take the meal offering that is left over
from Hashem’s offerings by fire and eat it unleavened beside the altar, for it is most holy (Rashi: Although you are
nmyix [mourners for a close relative on the day of that relative’s demise], and holy [sacrifices] are forbidden to an pix).. YOu Shall eat it in the
sacred precinct, inasmuch as it is your due, and that of your children, from Hashem’s offerings by fire; for so
| have been commanded. But the breast of elevation offering and the thigh of gift offering you, and your sons
and daughters with you, may eat in any clean place, for they have been assigned as a due to you and your
children from the Israelites’ sacrifices of well-being. Together with the fat of fire offering, they must present
the thigh of gift offering and the breast of elevation offering, which are to be elevated as an elevation offering
before Hashem, and which are to be your due and that of your children with you for all time—as Hashem has
commanded. Then Moshe inquired about the goat of sin offering, and it had already been burned! He was
angry with Eleazar and Ithamar, Aharon’s remaining sons, and said, “Why did you not eat the sin offering in
the sacred area? For it is most holy, and He has given it to you to remove the guilt of the community and to
make expiation for them before Hashem. Since its blood was not brought inside the sanctuary, you should
certainly have eaten it in the sanctuary, as | commanded.” And Aharon spoke to Moshe, “See, this day they
brought their sin offering and their burnt offering before Hashem, and such things have befallen me! Had |
eaten sin offering today, would Hashem have approved?” And when Moshe heard this, he approved.
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Rashi on Vayikra 10:19
WOULD IT HAVE BEEN PLEASING IN THE EYES OF HASHEM? — If you heard this [special law that
an jpix may eat] holy sacrifices brought exclusively for a special occasion [like the people’s sin-offering goat
and Nahshon’s goat, both offered just today], you have no right to take a lenient view and to permit this also

in the case of sacrifices that are obligatory on all generations, as this goat of the New Moon is! (Zevachim
101a).
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Rashi on Vayikra 10:14

YE SHALL EAT IN A CLEAN PLACE —But had they eaten those that preceded this (the sin-offering and the
meal-offering) in an unclean place? But he said this because the preceding ones being holy in the highest
degree the eating of them had necessarily to take place in a holy spot (in the court of the Tabernacle), but
these,however, were not required to be eaten “within the hangings” (i. e. in the court which was enclosed by
hangings), but they were, however, required to be eaten in the camp of Israel (and not beyond the confines
of that camp), that being a clean place in so far as lepers were precluded from entering it. From this we infer
that sacrifices holy in a lower degree, being similar to the peace-offerings mentioned here, may be eaten
anywhere within the city of Jerusalem, this area corresponding to “the camp of Israel” in the wilderness.
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Mishneh Torah, Laws of the Sabbatical Year (Shemitah) and the Jubilee (Yovel) 13:13

Not only the tribe of Levi, but any one of the inhabitants of the world whose spirit generously motivates him
and he understands with his wisdom to set himself aside and stand before G-d to serve Him and minister to
Him and to know G-d, proceeding justly as G-d made him, removing from his neck the yoke of the many
reckonings which people seek, he is sanctified as holy of holies. G-d will be His portion and heritage forever
and will provide what is sufficient for him in this world like He provides for the priests and the Levites. And
thus David declared [Tehilim 16:5]: "G-d is the lot of my portion; You are my cup, You support my lot."



